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PREFACE 

The purpose of t h i s  book: i s  to.  he lp  speakers. o f  Central 
Kankanaey comunica te  wi th  speakers of. 12i l ip ino, . , I locano and 
English. . . 

Commonly used expressions a r e  given i n  fou r  languages. 
They a re  grouped by t o p i c s  but  a r e  not dialogues. Transla t ions  
a r e  not l i t e r a l ,  but a r e  d e g i p e d  t o  express each phrase i n  a  
way t h a t  i s  na tu ra l  t o  t h e  language and cu l tu re  i n  question. 
Parentheses i nd i ca t e  t h a t  a given phrase i s  not  normally used 
' in  t h a t  s i t u a t i o n .  

The phrases were compiled with t he  ass i s tance  of members 
of t h e  Summer I n s t i t u t e  of L ingu i s t i c s  during a Writing work- 
shop held  i n  Bagabag, Nueva Vizcaya during November-December, 
1976. 

Specia l  thanks a r e  extended t o  h r .  Rodolfo Barlaan and br. 
Perry  Macabuhay f o r  supplying the  F i l i p i n o  vers ions  and t o  
Miss Helen Isadrid and Mrs. P a t r i c i a  MBcabuhay f o r  t h e  Ilocano. 
A l l  a r e  f i e l d  workers of t h e  Trans la to rs  Committee o f  t he  
Ph i l ipp ines .  



Mabasas Na 

Ngalngalat s i n  Pan-abtan ya Pansianan 
rangit-ek 
Kanayon ay fJgalat 
Pang ammoan 
Pamilya 
Ton-od 
Kan-agas 
h a g  d i  kwak 
Kankali  
Mansolat 
Ngalat s i n  Pinangan 
Kakmakan 
hr~anlako ya Nantawal 
Manbiyaki 
I n t o  
Kalasan/Timpo 
Damag s i n  Siyodad 
Ngalngalat s i n  Iskowilaan 
Animal 
Olas 
~ i l a n ~  
P i l o k  





Ngalngalat Sin Pan-abtan Ya Pan'sianan 

Pangit -e k 

' Kpnayon Ay Ngalat 



S i n  danan 

1.  I n t o y  napoam?, 

2. Intoy'emeyam? 
2 -7 . mneya!: s i d f .  

! .,.;meyak ed bebeey 70. 
;Sin beey 

1. (:'Jarlay ipo:.,ow.) 

2.  Inmal i  ka bsv. . - 
3 .  I sgep  mo. 

4. Planson-onaak. 
. r . Somoaak. 

6. J3n t akoe t .  

1. Xaggappuam? 

2. Papanam? . Id iay .  

4. t4apan;li i d i a y  'ayenyo. 

1. ApO. 
2. D d i ~ y o  gayam1 

3. Umuli kayo. 
Swnrek kayo, 

" 
! Umun-unaakon . 
5. hgdwidalcon. 

6 .  Inteyon. 



1. Saan kayo nanggal ingi .  

2. S a m  kayo pupunta. 

3. Diyan lang.  

4. Pupunta ako sa inyo. 

Sa bahayc 

1. Txo po! 

2. Kayo .pala.  
- .?lr?wf kayo. , . -...- 

Tuloy po kayo. 

4. Kauuna na ako ea  inyo. 

5. Uuwi na ako. 
6. Tayo na. 

1. idhere a r e  you coming from? 

2. bihere a r e  you going? 

3. I am going t he r e .  
( I  a m  j u s t  walking.) 

4. I em going t o  your p lace .  

1. Hello. 
( c a l l  when approaching 
house) - 

2. You come. 

3 .  Come on up. 
Come in s ide .  

4. I ' l l  go ahead. 
( s a i d  when leaving)  

5. I ' m  going home. 

6 .  L e t ' s  go now. 



Pangi t -ek  

1. Bassn:, ya maoal tak nnn 
anak mo. 

2. S i g s i p e d  nan kad-on yo. 
3. Laylapdek s i n a  t a n  magay 

somah:.:svr: 
4. Nalaing ka  a. man-oto. 

. . 5. . C;am-is k inan  ' t ako .  
6. i ' lalaing ka  ag iponcin:.lis.  

7. L i f r a t o e n  .nal:a. ~ . 

1. N a s ~ i n t a : - >  ti anakgon. 
PTakaluklulrrue:; ! 

2. '.:apint,.s t i  lu,..a:i:.ro. 
3. ICaya.:)l:o clitoy t a  n a t z l n a .  

\ ,  

5.' ~ i ag imas  ti k innan  tago. 

7. h a b a l i n  nsa  l i t r a t u e n  
kayo. 

8. Uespenn~rem t a  d i a k  
ingp,q.ara. 



Maganda ang iyong anak. 
Napakalusog. 

Magandang t i r ahan  ang iyong 
lugar  . 
Gusto ko r i t o .  Tahimik na 
l uga r  . 
Mahusay kang magluto. 

Napakasarap ng pagkaingiyon. 

Mahusay kang magsal i ta  ng 
Ingles .  

Maaari ba. k i t ang  kunan ng 
larawan. 

Ipagpaumanhin po ninyo,  h i n d i  
ko pa sinasadya. 

Your c h i l d  i s  beau t i fu l .  
So heal thy.  

Your place i s  a  n ice  place 
t o  l i v e .  

I l i k e  it here ;  i t ' s  a  
peaceful  place. 

You a r e  a  good cook. 

That meal was de l i c ious .  

You a r e  an exper t  a t  speaking 
English. 

May I take your p i c tu re?  

Sorry ,  it wasn' t  i n t en t iona l .  

Thank you. 

Salamac po. 



edak ammo. 

Olay/::nggan. 

Oway lra ad i .  

Sak-en d i  mangamag. 

Nay emeyak. 

Omali k d s  na. 

Omya lcas kokakold . 
Bokatam d i n  tanzeb.  

I t a n g e b  mo d i n  tawa. 

1.0. Manpangaseec! ka. , 

.11. 'E?ski;li kan sak-en. 

2 .  S i n o  san  . kzdwam?, 

1;. Ay ammom'd-i mayor s i d i ?  

1 .  bairnatonak d i n  matana, 

15. Ay s i n o y  nsadand? 

1. Disk ammo. 

2. Bey-amon. 
7 

I 
. . . :.ads kenka'. 

4, . Siak ton .  

5. Eapa.naBon. 

6. Umayka man, d i t o y .  

7. Ikkannak man i t i  coke. 

'8. I lukatmo man t a  riciaw. 

9 .  Irilcepmo t a  taw@. 

10.  P ~ a b i i t  l aeng .  - . :  

11. D4al:ikuyugl:a kan5ak. 

12. Asino d a y t a  kadduam? . . 

13. Am-ammom t i  mcyor t i  
d a y t a  a l u g a r ?  

4 ' , h n m o ~ ,  no makitilc. 

1 .  A t i  naganna?,  



Hindi ko alam. 

Bayaan mo na. 

Bahala kayo. , 
Aka na. 

Aal is  na ako. 
Halika r i t o .  

Dalhan mo ako ng 'coke ' .  
Buksan mo ang pinto .  
I s a r a  mo ang bintana.  
Sandali  lang. 
Sumama kayo sa  akin.  
Sino ang kasama mo? 

Ki la la  mo ba ang a lka lde  
l uga r  na iyon? 
Kj,lala ko s i y a  sa  mukha. 
Ano ang pangalan niya? 

I d o n ' t  know. 
Nevermind. 

I t ' s  up t o  you. 
I ' l l  do it. 
I ' l l  be going now. 
Come here. 

Bring re a Coke. 
Open the  door. 

Close the  window. 
Please wai t  a moment. 
Come with me. 

Who i s  your companion? 
Do you know the  mayor of 
t h a t  place? 
I know hini by s igh t .  
What i s  h i s  name? 



Adak ma. [vatan. 

Lino na? 

S i n o  s a ?  

S i n o  d i ?  

S inoy  nalcin l a p i s  i s s a ?  

Pig-an? 
Bino? 
Sinoy nak in  ? 

I i l to?  1 

Ay. t a n ?  
I n t o y  i y a t n a ?  

Yaket ya? 

Ipidwam kod. 
!'omadwa k a  kod. 

Ly vvaday s i l s i l y o m ?  

Dink malagipen.  
Nal ipatakon.  

Ania daytoy? 

Ania d a y t a ?  : 

Ania daydiay? 

.?.Bin l a p i s  da,yta? 
T r  aano? 
Asino? 
6-kkinkukua ? 

.",dinno? 
."pay? 
T'asano? 

.t.pay n& aaan. 

Pangngoasim t a  ulitemman. 

S i g e  . l lgap-apvr~alc ngamin. 



Hindi ko matandaan. 16. 
Nakalimutan ko na. 

Hindi ko maunawaan. 17. 
Ano i t o ?  . 18. 
Ano iyan? 19.' 

Ano iyon? :(> , 7.. 
. . 
. . ,, . 20 .. 

. . 
Kaninong l a p i s  iyati?, ' . * ,  . 2.1 . 
Ka i 1 an? 
Sino? . 
Kanino? 

Saan ? 23. 
Bakit? 
Papaano? 

Bakit  h indi?  24. 

P a k i u l i t  mo nga ang iyong 25. 
s i nab i ?  26. 
Maaari bang samahan .mo ako? 27. 
May barya ka ba? 28. 
Nagmamadali ako! 

I d o n ' t  remember./I have 
fo rgo t ten .  

I do no t  understand. 
What i s  t h i s ?  

What i s  t h a t ?  

What is t h a t  yonder? 

Whose penc i l  i s  t h a t ? ,  

When? 
who? 
Whose? 

Where? 
W? 
How? 

Why not? 

Please  repea t  what you sa id .  

Would you please  accompany' qe? 
Do you, have small change? 

I ' m  i n  a hurry.  





Pangammoan 



Pangammoan - 
1. I n t o y  ili yo? 1. 

2. I n t o g  beey god n igan?  '2. 

3. I n t o y  napoam? ? .  
% 

4 Ay s i n o y  ibagam? 4- 

5. Owatak pakiaynm. 5- 
6. !,g k a d d t d j t e n ~  mo? 6. 
7. 4w, ka-1-al ik  ed nL4sdem ag 7. 

i napod Baguio. 

Ania t i  mabalin aca 
maipaayko kenk ,? 

,"pe s s i a r a k  la en^. 
I<:* sangsangpe tmo? 

'Ten, k a s a n g s a n ~ p e t k o  
l a e n g  i d i  kalman n 
nasgapu i d i a ; ~  Baguio. 



1. Taga saan po ba kayong 1. Where a r e  you from o r i g i n a l l y '  
t a laga?  2. Where a r e  you s taying now? 

2.  Saan kayo n a k i t i r a  ngayon? 3. Where d id  you j u s t  come from? 
3. Saan kayo ga l ing  ngayon? 4. i n a t  can I do f o r  you? 
4. Ano ang maipaglilingkod ko 5. just came to  visit. , 

s a  inyo. 
6.. Have you j u s t  a r r ived?  5. Dumadalaw lang ako. 
7. Yes, I came j u s t  y e s t e d a y  

6. Karara t ing mo lang  ba? from Baguio. - 
7. 00,  ka ra r a t i ng  ko lang 

kahapon mula se Baguio. 



2 Aw, mon n a t e y  S i  inals ed  
taru-en. 

Ay p i g a  kayo a7 s ia@,- i?  
',:a0 kami sy s i a i - i .  
i:y si1:-ay .pangpangoan?- 
Aga; sak-en d i  an-anonr3os. 

Ay p igay  tawen mo? 
Ay wadag asawam7 
Ay way anak mo? 
Aw, l imay  anak ko. 
Dowa:i b a b a i  , t o l o y  l a l a k i .  

S i b i b i a g  pay l a e n g  ( d a t i t i  
n a ~ a n n a k  kenka? 

S i b i b i - g  pay laen;  n i  
Ta tang ,  ngem nx Banang 
k e t  q a t a g  i d i  n a m l a b a s  
a tauren. 

Mano kayo ngd agkakabsat?  

:!a10 kami amin. 
Lika t i  inauna? 
Saan,  s i a k  ti inaudi .  
Mano t i  tawenmo? ' 
Pdda asawamon? 
ddda annakmon? 
Ifen,  adda liman. 

Dua t i  babba i  ken t a l l o  
t i  l a l l a k i .  



h h a y  pa ba ang t a t a y  mo? 

00, pero ang nanay ko ay 
namatay noong i sang  taon. 

I l a n  kayong magkakapatid? 

Walo kaming magkakapatid. 

Kayo ba ang panganay? 

Hindi ,  ako ang bunso. 

I l a n  t aon  na kayo? 

May asawa ba kayo? 

May mga anak na ba kayo:! 
00, mayroon na akong limang 
anak. 

Dalawang babae a t  t a t l o n g  
l a l a k i  . 

Is your f a t h e r  s t i l l  l i v ing?  

Yes, but my mother d i ed  l a s t  
year .  

How many bro thers  and s i s t e r s  
do you have? 

There a r e  e i g h t  ch i l d r en  i n  
our family.  

Are you the  e ldes t ?  

No, I am t h e  youngest. 

How o ld  a r e  you? 

Do you have a wife? 

Do you have chi ldren?  

Yes, T have f i v e  ch i ld ren .  

Two a r e  g i r l s  and t h r e e  a r e  
boys. 



am a 
i n a  

anak 
an'.rk 

asawa 
asawa 

na lasang/  
naesa  

q a i k a i s i n g  
a g i  
i y o g t a n  

pangpanzoan 

ape 
ano 
pangamaen/ 
ganginaen . 
panganaken 
k a s i n c s i n ~  

ama 
i n a  

anak 
1. 

anak 

asawa 
b a l o  

kaagan-ayat 
k a b s a t '  
ub-ubing 
in- inauna 
ap o 

a ~ o k o  
u l i t e g / i k i t /  

a n t i  
kaanakan 
k n s i n s i n  

ama 
i n a  

anak 
anak 

a s m a  
asawa 

b a l o  

nobya 

l rapa t id  
bunso 

f a t h e r  
mother 

o f f  s g r i n g  
son/d;ur,hter 

husband 
wi fe  

wido~rer/widow 

f i a n c e e  

b r o t h e r / s i s t e r  
younger 

o l d e r  
grandparen t  
g r a n d c h i l d  
uncle/aunt  

n e ~ h e w / n i e c e  
c o u s i n  



kstogancan 

kasaod 

aydo 
innaqo 

I 

ton-od , 

k a i l i a n  

cay em 
kaibaw 
i ~ o g a w  

Ialalci  

babai  

anak 

balbalo  
balasanz 

nankakay/ 
nankababkes 

katugangan 

kayone 

ipag 
manugang 

kabsgyan 
k a i l i a n  

gaygem 
kabusor 

t ao 

Lalaki  

babai  

ubin!: 

balasang 

l a l l akay /  
babbaket 

biganan 

bayaw 

parent-in-law 

brother-in-law 

hipag s is ter - in- law 
manugang 

(mga) kamag-anak r e l a t i v e (  s )  

kababayan townmate 

kaibiyan f r i e n d  

kaatray ' enemy 

t ao nerson 

l a l a k i  male 

babae female 

ba ta  c h i l d  
b ina t a  young man 

dalaya gounr woman 

matandang o ld  man/woman 
lalaki /babae 





Amag di Awak 



Lava d i  l iknana.  

Xsnsaksakit . 
Sn ks manpadoktol. 
In toy  kad-an doktol? 

Sinoy liknaem? 

Mankedked tolrtok ko. 

Nan-ootaak ed l a b i .  
Mataltaliqodaw yan man- 

atongak. 

Icamanak manmalalya. 
I n d i k s i y o n ~ n  naka. 

11. Tomalem nan aGas s i n  
i n a l a s  dosi .  

Madi t i  rilcriknaena. 

Masakit . 
Agpakitaka iti doktor. 

!\&yon t i  dalctor? 

dnia  t i  r i k r i k n ~ e m ?  
Nasakit  t i  ulok. 

Nagsarwaak i d i  r n b i i .  

Y~aululavak ken 
aggurgur i~orak .  

Addan s a  malariak. 
Indiksionan daka. 

lomarem dayto;: aeas  kada 
tumen~a  t i  aldaw. 



hiasama ang kanyang - 
pakiramdam . 
;iya ay may s a k i t .  

Pumunta ka s a  manggagamot. 

Saan ako tatawag ng 
manggagamot. 
>Lno ang iyong nararamdaman? 

1:asakit ang aking u lo .  

Nagsuka ako kagabi. 

Nahihi lo ako a t  may lagna t .  

Lay mala r ia  y a t a  ako. 

I in iks iyunan k i t a .  

Inumin ninyo ang gamot na 
i t o  tuwing t angha l i .  

9. 
i o .  
11. 

Xe doesn ' t  f e e l  well .  
He is s i c k .  
Go t o  t h e  doctor .  

idhere can I f i n d  a doctor? 

T e l l  me how you f e e l .  

I have a headache. 

I vomited l a s t  n igh t .  

I f e e l  d izzy  and have a 
fever .  
I th ink ,  I have malaria .  

I w i l l  g ive  you a shot .  

Take t h i s  medicine every 
day a t  noon. 



h a g  Di A.wak 

1. takkay ,  , takkiae; 
2. edee; l i kud  
3. avalc. . bagi . , 

4 .  tong-a tu l anc  
5. t imid t imid 
6. ~ a g e w  barukonp, 

7 ;  beweng/inga lapagag 
8.  s iko s iko , 

4. mata mata 
10. mata/lowa r u w  
11. gomot d i  . ramay 

takkay 
12. dapan saka 
13. ki tong muging 

'.LC book buok 

15. takkay ima 
16. poso pus0 
17. oevcg tumeng 

b i s i g  . , 

l i kod  
Itatabran 

but0 

baba . . 

. dibdib  

t a i n ~ a  
s iko  
mata 

mulrha 
daL ir i 

Pas 
noo 

buhok 

kamay 

PUS0 
tuhod 

sra 
back 
b'ody 
bone 

chin 
chest  
e a r  

elbow 

eye 
face  
f i n a e r  

h a i r  (head) 

hand 
hea r t  
knee 



poyonr, 
s i k i /  

a l l a b o n e  

a t e y  

t egek  

k0":o 

padanf;a 

bowan.Jeges 

bab-a 

kakan: 

palpal-ama 

p,omot d i  
s i k i  

d i l a  

dalem 

n;:iwat 

kuko 

tenznged 

agong 

Daragpag 

a b a ~ a  
t i y a n  

ngipen 

karabukob 

tangan 

t angan t i  
s a k a  

d i l e  

h i t a  

b i n  t i  

kulco 

l e e s  

i lonl:  

t a d g a n r  

b a l i k a t  

t i y a n  

n g i ~ i n  

lalamunan 

h i n l a l a k i  

d a l i r i  n:, paa 

d i l a  

l e g ,  upper  
lep, ,  lol.rer 

l i v e r  

mouth 

n a i l  

neck 

n o s e ,  

r i b  

s h o u l d e r  

stomach 

t e e t h  

t h r o a t  

thumb 

t o e  







Mankali 

1. Ay ammom ay mantagalog? 
2. Naawatalc d i  a t - a t i k  mon ' 

adak ammo ay mangikali. 
3. At-atik d i  maikalik. 

4. In toy i y a t  mo ay m a n ~ i k a l i  
s i - s i n  k a l i  yo? 

5. Ay maawatam ibacbagak? 
6. Adak maawatan. 
7. Ipidwam kod. 
8. In-inayadem ag mankali. 
3. Balaing k s  ay man,ib lis. 

10. Baken os toy i y a t  ko ay 
mangikali. 

11. Ad-adalek ay mankalis . 
Ilokano. 

Ammon t i  agtagalog? 
Maavatak b z s s i t  ngem 

d iak  ammo n[,a isao.  
Bass i t  la en^ t i  maisaok. 
Ania t i  . i t i  saoyo. - 
Piaavatam t i  ibazbagak? 
Diak madvatan. 
tilitemman. 
In-innayadem kad i  t i  agsao. 
1Taglain~ka nga agsao t i  

dngllsh. 
Saan nga kusto t i  panag- 

saok. 
Agad-adalak pay laeng 

nga assao i t i  Ilocano. 



lharunong ba  kayong magsal i ta  1. 
ng Tagalog? 

Nauunawsan ko po ng kaunt i  2. 
ngunit  h i n d i  ako 
makapagsalita.  4. 

, - 
Nakakapagsal i ta  ako ng k a ~ n t i . ~ ,  

Ano ang s a  inyong s a l i t a ?  

Bauunawaan mo ba  ang aking 5. 
s i na sab i ?  

Hindi ko po nauunawhan. 6. 

F a k i u l i t  mo nga. 7. 
Ff inaca l  i f kayo ng marahan. 8. 

blahusay kayong magsal i ta  ng 9. 
Ing l e s  . lo. 
Hindi maayos ang aking 
pagsa sa l i t a .  11. 

Nag-aaral pa lamang akong 
magsal i ta  ng Ilokano. 

Do you know how t o  speak 
P i l i p i n o ?  

I understand a l i t t l e  bu t  I 
d o n ' t  know how t o  speak i t .  
I speak it a l i t t l e .  

How do you say  - i n  your 
language? 

Do you understand what I 
am saying? 

I d o n ' t  understand. 

l l e a s e  repea t  t h a t .  L 

Speak more slowly. 

You speak English well .  

My speech i s  not  grammatical 

I am s t i l l  l e a rn ing  how 
t o  speak I locano.  



Elansolat 

1. Panbolod t a  kod b o l p i n  mo. 

2. Mansolatak en nanan;,. 

3. Masapol ko d i  p a p i l ,  
i s t a m ,  :7a i n b i l o p .  

4 Ipilmam ngadan mos na. 

5. l e y  mo d i n  nay s o l a t  s i n  
pos  od i s .  

6. Manlakoak kod s i  down ay 
i s t a m  a2 manbanol s i  
l c in s i  ya e say  manbanol 
s i  s a l a p i  ya sais. 

7. I n t o y  ~ a n t i l i ~ ~ l a r n a a n ?  

. , 

Bulodekman t i  penmo i t i .  
a p a s b i i t  . 

~ g s u r d t a k t o  ken n i  
Nanang. ' ' 

Piasapulko i t i  p a p e l ,  
s e l g o  ken sobre .  

I sura tmo d i t o y  t i  nazanmo. 
Pakibusonmo day tog  s u r a t k o .  

Gumatangak man t i  dua nga 
s e l y o  nr;a sa[ .kikinse 
ken magsa nza s a p  
s e s e n t a .  

Lyan t i  pa&elegramaan 
d i t o y ?  



1. Pahiram nga po ng ' ba l lpen '  1. 
ninyo sanda l i .  

2. Magpapadala ako ng s u l a t  s a  2. 
nanay ko. 

3. Kailangan ko ng papel ,  se lyo ,  3. 
a t  sobre. 

4. Lumagda kayo r i t o .  4. 

5 .  Dalhin ninyo ang s u l a t  na 5. 
i t o  s a  koreo. 

6. Pagbilhan mo ako ng dalawang 6 .  
selyong t ig -k ik inse  a t  i s ang  
selyong t i g - s i s i s e n t a .  7. 

, - 
7. Saan kami maaaring magpadala 

ng telegrama? 

May I borrow your pen f o r  a 
moment? 
I w i l l  send a l e t t e r  t o  my 
mother . 
I need paper,  stamps and an 
envelope. 
Sign your name here .  
Take t h i s  l e t t e r  t o  t h e  pos t  
o f f i c e .  
S e l l  me two .15 centavo stamps 
and one 60 centavo stamp. 

Yihere c k  we send a telegram? 





Ngalat S in  I'inangan 

A: akmakan 

Xanlako Ya Lantawal 



Ngala t  S i n  Pinangan 

1. Mandagaang ya manbigawak 
a. 

2. Mangan t a k o e t .  

3. Mangamangan ka; a d i  k a  
manbabain. 

4. Mam-is d i  i n s i d a  t a k o  
; dovan mansa lsa langa t .  

5. Man-a Ba. 

6. Osto,  enecay nabsogak. 

7. Man-inomak kod. 

1. Nabis inak men maka- 
innumak. 

2. Nangan tayon. 

3. Ranganlca a n a l a i n ~ , .  
Dika agbabain.  

4. Naimas t i  s i n d a  t a y o  
ken medgo nay.asang. 

5. Mangalaka pay. 
6. Guston. Nabsugdkon. 

7. Maki-inumalc man b a s s i t .  



1. - Ako ay nagugutom a t  nauuhaw. 1.' 
2. Kumain na tayo. 2.  

7. Kumain kayong mabuti ; huwag 7. 
kayong mahihiya. 4. 

4. Masarap a t  maanghang- 
anghang ang pagkain i t o .  5- 

5. Kumuha pa kayo. 6.  
6. Lyaw ko na,  busog na ako. 7. 
7. . Pahingi a g a  po ng inumin. 

I am hungry and t h i r s t y .  
Let ' s e a t  now. 
Eat we l l ,  d o n ' t  be shy. 
I t ' s  de l i c ious  and a 
l i t t l e  peppery. 
Take some more. 
I c a n ' t ,  I ' m  f u l l .  
Give me a d r ink  of water ,  
please.  



PTatnateng 

1. ampalaya 
2. alabon:; 
3 o:,so 
! oton:. 
5. rnong:;o 
G. d i o o l g o  
7. t e l a y  
8. mais 
9. t a l o n g  

10. bawang. 
11. l a y a  
1 2  o k l a  
13. danggo 
1 b o s a n t i s  
15. p i t s a y  
16. sapolci 
17. tabongaw 
1 kombasa 
1 .  l o k t o  
20. kama t i s  

P r o t a s  

1. a t i s  
2. abokado 

p a r i a  
rabonc; 
sabunganay 
uton:, 
balaton,.; 
re7ol:;fo 
kahoy 
mais 
t a r o n g  
bawanf, 
l a y a  
s a l u y o t  
l a s o n a  
g i s a n t e s  
p e t s a g  
s i l i  
tabungaw 
ka rabasa  
kamo t i 
karnst is  L 

a t i s  
abocado 

ampalasn 
libon!: ' .  

duso ni, s ag in< .  L ., 
s i t a o / s i t a w  . 
mon!,-;o,/bala toni, 
r e p o l w  
1cnmoteng:kahoy 
mais 
t a l o n 5  
bawang, 
l u p a  
ok ra  
s ibuyas  
s i t s a r o  
p e t s a y  
s i l i n i )  p u l a  
uyo 
ka l abasa  
kamotens-begin2 
kamat i s  

a t i s  
abokado 

ampa1~y.i 
bamboo s h o o t s  
banana blossom 
bcans-long 
beans ,mon&o 
cabbase 
cas sava  
c o r n  
e e ~ p l a n t  
gar ' l ic  
s i n g e r  . 
okra  
onion 
p e a s  
pechag 
r e d  pepper  
sau,: sh-white 
squash-yellow 
sweet ~ o t o t o e  
tomato 

a t i s  
avocado 



J b  b n l a t  
C. n:iyog 
5. boko 
6 .  sagabas  

. 7. lralamansi 
8. ian::.kz 
7. man: 

c 10. s a n k i s  
? 11. papaya 

12.  p a n ~ d a n  
13. lobban 
14. aDel 

T a t p t o k  - 

saba  
n i o g  
napisnus a nioy; 
bagabas  
kalamansi  
anan:,lia 
man:,;r: 
s a n g k i s  
papaaa 
p inya  
lukban 
k a i m i t o  

say,ini, 
ni:: o:.. 
buko/mura 
b u j a b a s  ' ' 

lralamanvi 
l l a n ~ k ~  
man! ,; ,a 
d a l a n g h i t a  
Dapaga 
~ i n y a  
suha  
kaimito/baymit  o 

1. pa tpd tok  d i  ka rne  t i  baka karnin:, bcka 
baka 

2. manok k_ : rne  t i  manok karn in : :  manok 
3. galrki r a s a  2 ; l i m .  s a g  
4. ~ i s l c ~ ~ w  - ' p i n d a n ~  dc! i n  :;: 
5. i k a n  i k a n ,  lames i s d a  
6. ~ a t o  ~ a t o  k a r n i n c  p s t o  
7. p a t ~ a t o k  d i  knrne  t i  babog karnin: .  babog 

besaang 
Kinompolmi ag Nasapol 

k a o i  k a n l  
2. i t k a  i t k a  
5  ata as g a t a s  
4. - s i n  a s i n  
5. a s o k a l  a s u k a s  

kape . 
t s a / t s a a  

s suka l  
35 

banana  
coconut  
Coconut-young 
?:uilva 
!ialamansi 
j a c k f r u i t  
msni,o 
orony,e 
papaya 
p i n e a ~ p l e  
bomelo 
s - ta r -apple  

ch icken  
c r a b  
d r i e d  f i s h  
f i s h  
duck 
pork 

c o f f e e  
t e a  
mi lk  
s a l t  
s u w r  



'ianlako Ya ijlantatval 

1. Pigay  e say  y a l d a s  nah l o p o t ? . l . ,  

2. Nangina. Ay magay tawalna? 2. 

3. V a l a l a k a e t  abe. 3 .  
4. Ay t a n  p igay  lagdem? 4. 

5. Taptapiam adi\. 5. 
6. Ay mabalin ay idawat  mos 6. 

l ima  ay  p i s o s ?  

7. May s i g a .  P igay  y a l d a  d i  7. 
alaem? 

8. i!y manlako k a s  b a s k i t ?  8. 

9. Sinoy  nangamag s i n a ?  9. 
10. Linagak. 10. 

11. I n t o y  nangammoam ay man- 11. 
ameg s i  b a s k i t ?  

12. I n i t d o n  nanang ko. 12. 

Mano t i  sangayerda  kadaytoy? 

Bagngina day tan!  D i l a  
mabalin n;a kissayam? 

Nalaka daytan.  

Mano t i  kayatmo a y a ?  

Nayonam pay b a s s i t .  

h c b a l i n  iti l ima  a p i s o s ?  

S i g e ,  mano nga ye rda  t i  
kayatmo? 

Bding/Manang,gumatangka 
iti baske t .  

Inaramidko. 
Inaramid  t i  ima. 

Sadino t i  nagadalam nga 
nagaramid t i  bzske t ?  

N i  Nanang. I s u  ti 
nangisuro  kanidk.  



Magkano ang i sang  yarda ng 1. 
t e l ang  i t o .  
Ang mahal naman. Maaari bang 2. 
tumawad? 
Napakamura na i t o .  3. 
Magkano ang gusto mo? 4, 

Dagdagan mo pa ng kaunt i .  
Ib ib igay  mo ba ng limang'piso. 5. 
Sige.  I l a n  yarda ang 6. 
kukunin mo . 7. 
Ale, gus to  ba ninyong bumili  
ng basket .  8. 
Sino ang gumawa niyan. 
Ako po. Gawa po i t o  sa  kamay. 9. 

Sean ka natutong gumawa ng 10. 
basket?  11. 
Tinuruan po ako ng nanay ko. 

12. 

How-much i s  a yard of t h i s  
c lo th?  
That 's  expensive. 
Can't  you give a discount? 
I t ' s  very inexpensive a s  it i s .  

How much would you want t o  
pay f o r  i t ?  
Offer a b i t  more. 
Can you give  it f o r  85.001 

Okay. How many yards  do you 
want? 
Ma'm, would you l i k e  t o  buy 
a basket? 
!'Jho made i t? 

'I made i t  mysel f / I t l . s  handmade. 
Where d i d  you l ea rn  how t o  
make baskets? 
My mother ' taught  m e b  





I n t o  

Damag Sin  Siyodad 



Pyanbiyaki 

1. Xgenak kod ay? F'lsy. 1. 

2. Anggan. . (Saday nanggen.) 2. 

3. Day-am t a  a s i a k  e ~ e n a n .  3. 
4. Ay p i g a  amin d i  lagbom ay 4. 

nanggen s i n a ?  
5. Anal No o p a t  a y  p i s o s  e t  5. 

s i y a .  

6. Ay emep kad loko?  6. 
7. A!,{, i n t o y  panloganak n:,~ta? 7. 

8. Manlogan ka s i n  b a s  a- do:?. 8. 
9. Ornonod ka.  5;. 

10. I n t o y  p a n l o ~ a n a n  s i  emey e d  10. 
3 a n t a  l'J~.;ria? 

11. I s d i ,  mon agpos mo manlojan 11. 
k a e t  s i  t r a y s i k e l .  

12.  I n t o y  kabagsg l o e a n  ed. 12. 
Qaguio? 

4 0  

Siakon t i  mangkarpa 
cldyta k u r ~ a m ,  Lpo. 

Sny-amom , &don t i  
manckarga . 

Iba t im  t a  maysa t a  zwitek.  

Mono amin ti  pagbayadko? 

J!Japalalo unay d a y t ~ n .  Ikkan- 
ka  laen[-  i t i  y m a t  ni;a 
p i s o s .  

Kapanka i d i a y  I l o c o s ?  

!!en, a n i a  t i  pagluganak 
nea ma-:?an i d i a g .  

Dayta nga l u r a n  t i  pacluganam. 

Surotennak.  

Lyai? t i  pe.:.lug,anan nza 
mapsn i a i a y  . ion ta  M,,ria? 

I d i a y  , ngem nasogsagaa t  
no ay;traysilrelka.  

I.:usano t i  kabayagna iti panag- 
b i a h e  nga mapan i d i a y  Baguio? 



Mama, ako na ang magdadala. 

Huwag na ,  may magdadala na. 
Iwan mo ang isang iyan  a t  ' 
ako na ang magdadala. 
Magkano ang s i s i n g i l i n  mo sa  
l a h a t  ng i to .  
Ang mahal. naman: Apat na 
p i s o  na lang. 

Papunta ba kayo sa  I lokos? , 
00, ano.ang aking sasakyan 
papunta roon. 
Sumakay kayo sa  b6s na iyon. 

Sumonod kayo s a  akin ,  

Saan ang sakayan patungo 
sa Santa Maria. 

Sa dako roon, pero mabuti 
pa ay  sumakay kayo sa  . 
t r a y s i k e l .  
Gaano ka t aga l  ang biyahe 
papunta s a  Baguio? 

S i r ,  I w i l l  carry.  O.K. 
Nevermind, someone i s  doing 
it already.  

Leave t h a t  one; I w i l l  c a r r y  
it. 
How much w i l l  you charge f o r  
a l l  t h i s ?  

Tha t ' s  too  much, I w i l l  g ive  
f o u r  pesos only. 

Are you going t o  I locos?  

Yes, what do I take  t o  g e t  
the re?  

You take  t h a t  bus. 

Follow me. 

Where do I g e t  t h e  jeep t o  
Santa Maria? 

Over t h e r e ,  bu t  i t ' s  beb$ea 
t o  take  a t r i c y c l e ,  

How long is  the  t r i p  t o  
aaguio? 



13. Zmey sarnet ay wao ay olas.  13. 
14. Ay s i y a t  takon rnanbaon? 14. 
15. Intoy pandisaagam? 15- 
16. Ay rnakiali ka ay an&kel/ , 16. 

a n t i ?  

17. .  Manlogan ka t a  a s i a k  17. 
i p a t a n ~  d in  kalgam s i n  
je. 

18.  Pig-an logan ko ya d i n  18. 
kalgak? 

19. Nandisaagak s i n  malki t  . 1:. 

Dandani walo nga oras.  

Sadino t i  pagdissaagam? 

Pagdiss~agan?  dglugan 
kago, tata/nana? 

l~glugan kaydn. Ikargak 
ti kdrzago d i t ~  rabaw 
t i  jeep. 

Mano ti p l e t ek  kuntudo 
daptoy karsak? 

D i t d  merkado ti 9aL- 
dissaagak. 



13. Humigit-kumulang sa walong 
oras .  

14. Kailangan bang magdala 
tayo ng makakain s a  daan? 

15. Saan kayo bababa? 

16. Sasama ba kayo, mama/ale? 

17. Sakay na. I l a l agay  ko ang 
kargada ninyo sa ibabaw ng 
dyip.  

'18. Magkano ang aking pasahe 
p a t i  kargada ko? 

19. Bababa ako sa  palengke. 

13. Eight  hours,  more o r  l e s s .  

14. Should we take  something t o  
e a t  on the  way? 

15. Where w i l l  you g e t  o f f?  

16. Are you coming, uncle/auntie? 

17.' Get on. I w i l l  put your 
cargo on t o p  of the  jeep. 

18. How much i s  the  f a r e  f o r  
myself and the  cargo? 

19. I ' l l  ge t  of f  a t  t h e  market. 



I n t o  / - 
1. Kaonoonod k a s  s a .  1. 
2. Onodem k a n a ~ ~ a n  ay ka l sada .  2. 

3 . '  Nandan k a  s i n  k a n i g i d  mo' 3. 
labsam d i n  l a n g t a y .  O 

4.. I n t o s  d a s  t a t a n g  mon nananc 4. 
mo? 

5. " a s . t a t a n g  e d  kayang gan wad 5. 
da l lem s i  nanang. 

6. Beeg angke l  d i n  wadas l i k o d  6. 
d i  s ingbaan.  

.7- Manikid k a s  d i .  7. 
8. Bomallzlong k a s  na. 8. 
S. I s a l d e n g  mo s i n  s o l ~ ~ o n  d i  c , . 

k a l s a d a  ay  sana.  

10. Mandisaagak s i n a .  10. 

t g d e r e t s o k a  laen:, d i t a .  

kgpakanuv~anka d i t a  nag- 
s u l i a n  t i  ka l sada .  

Agpakanigidkn k s l p a s a n  
t i  r a n ~ t a y .  

hyan n i  Tatangmo Pen n i  
ITanangmo? 

Bdda n i  Ts t ang  i d i a y  n ~ a t o ,  
ngeffi n i  I'Tanang , k e t  adda 
d i t n  baba. 

T i  b a l a y  i ti  li lrudan.  t i  
simbaan k e t  b z l a s  n i  
u l i t e g .  

Sumang-at kayo i d i a y .  

6umalog kapo d i t o g .  

.gsardeng kayo d i t a  
n a ~ s u l i a n  t i  ka l sada .  

Agdissaagak d i toyen .  



1. Lumakad kayo ng .tuloy-tuloy. 1. 
2. Kumanan kayo sa kanto. 2. 
3 .  Kumaliwa kayo pagkalampas 3 .' 

ng tulay. 4. 
4. Nasaan ang'tatay at nanay mo. 
5'. Ang tatay ay nasa itaas, ang 5. 

nanay po naman ay nasa ibaba. 
6. Ang bahay na nasa likod n g  6. 

simbahan ay sa aking tiyo. 
7. Umakyat kayo. 7. 

Go straight ahead. 
Turn right at the corner. 

Turh left after the bridge. 
\\'here is your father and , 
mother? , 
He is upstairs but mother is 
downstairs. 
The house behind the church 
is my uncle's. 
Climb up there. 

8. Bumaba kayo. 8. Come down here. 

9. Huminto sa kanto. 9. Stop at the corner. 
10.' Bababa na ako rito. 10. I will get off here. 



1. 1nbag t a  nsegew. 1 .. . . .  

, . .  
2. Man-atong t a n  t igagew. . 2. 

3. Manengin. 3-  
4. Mandagdagem t a n  way pewek ed 4. 

Cagayan. 
t 

5. Mandangnge d i n  k a l s a d a  t a n  5. , '  
deam. 

6. ITandeges e d  nasdem. 6. 

7. B i n a l a a n  kifios sak,-en ed  . 7. 
l a b i .  

- 
8. Man-atong s i n a  man mantetek 3. 

ed Baguio. 
I 

Yasayaat  t a  saanen nga 
sgtudtudo.  

TTa1;a-angan,.in t a  adda 
ngamin bagyo i d i a y  
Cagayen. 

P a k a p i t p i t a k  t i  k a l s a d a  
i t a  nga panagtutudo.  

Nagtudo t i  n a p i g s a  i d i  
ka lman . - 

PTakarTingak gEDU i t i  
gurruod i d i  r a b i i  

Bapudat d i t o y  nsem 
n a l a m i i s  i d i a y  Raguio. 



Mabuti a t  h i n d i n a  umuulan. 1. 

Napakainit d a h i l  t a g - i n i t  
na ngayon. 2. 

5 .  Mahangin d a h i l  may bagyo s a  
Cagayan. ,4. 

Ang daan ay maputik d a h i l  
ta,g-ulan. 5. 
Umulan ng napakalakas kahapon. 
Nagising ako d a h i l  s a  kulog 6. 
kagabi. 7. 
Mainit d i t o  pero maginaw sa  
Baguio. 8. 

I t ' s  good t h a t  i t ' s  no longer 
r a in ing  . 
It i s  very hot  because i t ' s  
d ry  season. 

It i s  cold. 
1t is  very windy because 
t h e r e ' s  a typhoon i n  Cagayan. 
'Phe road i s  muddy because 
i t ' s  r a iny  season. 
It rairied very hard yes terday? 
The thunder woke me up l a s t  
n ight .  - 
It i s  hot  here  but  it i s  cold  
i n  Baguio. 



Damag Sin Siyodad 

1. Intoy panlakoak si newsvaper?l. 

2. intoy panps l ip i l an  das  l inos?2.  
I 

3. In toy kad-an d i n t i s t ?  3. 
r 

4. Intoy onisinan d i t i k i t  d i  4. 
ta l ipyana?  

I 5. In toydanan  ay emey ed 5. 
malki t?  

6. In toy s iged ay pangpanganan? 6. 

7 .  Eiy aaawi pay laeng ed 7. 
Trinidad?, 

Ayan t i  >ag&atanean i t i  
pagiwarndk? 

Ayan t i  agtartar imaan t i  
r e l o  d i toy?  

Ayan t i  dent l -s ta?  
Qyan t i  pingalaan t i  

t i c k e t  nga aglugan t i  
eroplano? 

Yyan t i  dalan nga mapan 
i d i a y  merkado. 

Ayan t i  n a s a y a ~ t  nca 
r e s t au ran t ?  

Adayo pay t i  Trinidad? 



1. Saan ako makakabili ng 1. 
pahayagan? 2. 

2. Saan maaaring magpakumpuni 
ng re lo? 3 

3. Saan mayroon den t i s t a?  4, - 
4 Saan makakabi>i ng t i k e t  sa  

eruplano? I= /. 
5. Saan ang papuntang palengke? 

Where can 1,buy a newspaper? 
Where can I ge t  a watch 
repaired? 
Where i s  a den t i s t ?  
Where is'the airplane t i c k e t  
off  ice? 
Show me the way t o  the  
market. 

6. Saan mayroon mabuting 6, Where i s  a good res taurant?  
' res taurant  ' ? 7. Is i t  much f q r t h e r  t o  

7. Mas malayo pa ba sa Trinidad? Trinidad? 





Ngalngalat Sin  Iskqwilaan 

Animal 



F ~ a l n g a l a t  S in  I s k o w i l ~ a n  

1. Itnengan yo agan-o. 
2. I s t e n  yo ay mangitneng. 

3. Songbatam. 

4. Imanglet m6 ag mamasa. 

5. Din mata yoy mamasa. 
6. ILasin yon adalen. ' 

7. :ay i b ~ g a k ,  songbatan yo. 

8. Ipikam. 

9. ftokdom. 

10. Itag-ey yon takkay yo mo . 
ammo yo  d in  songbatna. 

11. Imanglet mo t a n  a d i  madngc. 

12. s i y a .  
1 .  Siya  sa.  

14,  Baken. 

Denggenyo nga umund. 

Denggenyo nga nalaing. 

Sungbatanyo ' t i  saludsod. 

Pigsaanyo t i  agbasa. 
Dayta matelyo t i  pngbasz270. 

~ d n l e n ~ o n t o  'manen. 

Bgsaluasodak k e t  sung- 
batanpo. 

Tumakder kayo. 
Agtugav! kayo. 
Itayagyo ti ima:ro no 

ammogo .ti sungbatna. 

Figsaam t i  agsao. Saan 
daka nga mangngeg. 

Xasayaat. 
Eusto dayta. 
Saan ng.; kusto. 

. . 



Kakinig muna kayo. 1, 
Nakinig kayong mabuti. 2. 

ijagutin (ninyo) ang tanong, 3. 

Basahin (ninyo) ng malakas. 4. 

Basahin (ninyo) ng mahina. 5. 
Pag-aralan ninyo i t ong  muli. 6. 
Magtatanong ako , sagu t in  7. 
ninyo. 

Tumayo ka. 8. 

giaupo ka. 9. 
I t a a s  ninyo ang inyong kamay 10. 
kung a l h  ninyo ang sagot .  

Lakasan mo. Hindi ka naming 11. 
marinig.  

blagaling. 12. 

Tama. 13. 

ha1 i. 14. 

L is ten  f i r s t .  

L i s t en  c a r e f u l l y .  

Answer t he  quest ion.  

Read aloud. 

Read s i l e n t l y .  

Study it ,again .  

I 'll ask a  ques t ion ,  you 
answer. 

'S tand up. 

S i t  down. 

Raise your hand i f  you 
know the  answer, 

Speak louder .  We 'can ' t  
hea r  you. 

Good. 

Rf ght  . 
Wrong. 



Animal 

1. nowanf; 
2. .nsigati~ 
3. k i y a p  
4. manok 
5. baka 
6. bowaya , 

7. makawas 
8. a s o  
9. godak 

10. bada;? 
11. tab tnbaan  
12.  zcnso 
13. opa/oboan 
14. kabayo 
15. a l o l o t i i t  
16. , kaag 
17. o t o t  
18. besaang . 
19. kawitan 
20. ewes 
21. pa:-on5 

nuang. 
pusa  
~ i e k  , , : ,  , ,  

manok 
baka ' 
buv~aga 
uzsa  
aso' 
t ukak  
ba-yek 
a l i b u t  
ganso 
upa 
kaba lgo  
a l u t i t , b a n y a s  
sun,;,go 
u t u t  
baboy 
kawi tan  

pusa 
sisit, 
rdanok 
baka 
buway a 
u s a  
a s o  
p ~ l a k a  
k i t i - k i t i  
tuko  
gansa 
inahid?; manok 
kabayo 
b u t i k i  
mntsinyJun~rjoy 
da3.a 
babog - 
tandan;; 
a h a s  
pagong 

ca rabao  
c a t  
c h i c k  
ch icken  
COW 
c r o c o d i l e / ~ l l i -  
d e e r  g a t  o r  
do;., 
f r o 5  
t a d q o l e  
geclco 
goose 
hen 
h o r s e  
l i z a r d  
monkey 
mouse/rat 
?i: 
r o o s t e r  
snake 
t u r t l e  



..,,: 
' i' :.' 

bebewes k t &  langgam an t  
ail i g uyukan -I bubuyog, :. bee 
kokot barrairobiT .: . sal+r;ubahFJ, b e e t l e  

b ib i l -o  kulibangbznc 
tad tado  i zges  
ga~aman payaman .U t ak i / t a la -  l p e s  

kaban/ 
tobagbay. 

boboting , h r g a t  
lalao/wawao . simdt-simot 
kTmkimi/ :: k u l d a n t i  

kemkemti' ' . 
. t i l a n g -  . . , time1 :~ 

kagew .I . : ulmos 
, l a l a e g  ;. ngilaw , . ' - 
pi twi tan  , . dudon , : ,  .. 
koto/tama kuto* l i s - a  
tipkan/was- " 1,gmok' . , 

wasavari . r ; .  . , , . 

, uwang 
' .paru-paro : : 

. .  . b u t t e r f l y  h i ~ a d  o a t e r p i l l a ~  
a l u ~ i h a n  c e n t i ~ e d e  
i n l s  cockroach 

.. . 
k u l i i l i g  .: . cr'icke,t 
t u t y b i  . - drar,onf l y  

' ;?lr!Ltapta~ .r- . 
. , ?. < ' ? ' % ' . ~  ' 

f i r e f l y  . . , . . ," . . 

pulp,as. . f  l e , ~  
'hanip ' . , chicken f l e a  
langaw , . f  lg 

3 a l a n d t i p a k l o n g  @?aSShopDer 
- W t o  . . .  louse ,  ' l i c e  
lamok .--mosbuito 

bibi l-o-  s i n a n  k ~ l i ' b ~ n g -  . ',rr,kmu-.&amu moth 
bane: "' 

tikawa lawwa-lawya. , . g,acsmba sp ider  
lake?? anav anas  t e rmi te  
b i s i s  ip,ces uod;/bulati worm 





Olas 

Bilang 



... 

.~.yat ny mangib2~gas o l a s  

1. Sinoy o l a s  a y  panlogian  d i  1. Ania nga o r a s  t i  m i t i n g  
m i t i n g ?  tayo?  

2. .&].as n o w i b i / ~ a ~ a d a n g  d i  2. ~ l i s  nueve i t< b i g s t .  - 

agew. 
Cla ona/Maswil d i .  agew. Ala una i t i  m'alem. 
blss dos  imidya/Kaw-ed d i  Alas dos  t r e i n t d  ifi 

agew. ma1 em. 
Alas  lcowatro k o r i n t a y  s ingko/  . A l a s  k u a t r o  kua ren ta  

M a i s a g i l i p  di agew. isinglco iti malem. 
-. 
3-  8 y  mabayag. pay? 
4. Sinoy o l a s ?  
5. Naladaw ka. 

3 Mabayag pay? 
4 Ania t i  orasen?  
5. Foledawkan. 

1. Dominggo 
2. Lonis  
3. M a l t i s  
4. M i l k o l i s  
5. ?:owibis 
6 .  B i y a l n i s  
7. Sabado 

90minggo 
Lun e s 
Msr tes  

Mierkoles  
Iluebes 

B i e r n e s  
Sabado 

58 



1. hang oras magsisimula ang 
pulong. 

I 
2. Alas nuebe ng umaga. 

Ala-una ng hapon. 
Alas-dos medya ng hapon 
Alas kwatro-kwarenta'y 

singko ng hapon 

4. Anong oras na? 
5. ~ u i i  na kayo. 

Linggo 
Lune s 

Martes 
i 

Miyerkoles 

, Huebes 

Sabado 

1. \That time does the meeting 
start? 

2. Nine in the morning. 
1:00 in the afternoon* 
at 2:30 pm 
at 4 : 4 S  pm 

3. Will it be a long time yet? 

4.' That is the time? 
5. You're late. 

Sunday 
Monday 

Tuesday 
Wednesday 
Thursday 
Friday 

Saturday 



L-L~: .L  wan y s  l a b i  

1. kaa:awan/labi 

2. ed  nimln a? a~.;ew/ed niman 
l a b i  

3. ed kobaban/ed l a b i  

4. s i  bi@t/m;sdem s i  b i g a t  

ed on-ona 

ed e s 3  a,? n-;s'dem 

ed  k o b ~ b a n  s i n  nasdem 

iranso1i;yew 

i n m i l l e t  d i  l a b i  

gawan d i  l a b i  

mabrnabna 

b w ~ ~ ; b o n ~ o  

mno :  daan /a l a s  d o s i  

nnsdem 

15. eesdem 

a ldaw/ rub i i  

i t a  n:,a e l d a w / r a b i i  

i d i  naminsm n;,.. aldzw 

i d i  n ~ m i n s a n  n-,, r a b i i  

i d i  kalman t i  malem 

sumion: e t 
sardam. 

ten:;n~;z t i  r a b i i  

parbanzon 

a2,saga 

ten:n:~;s t i  ald-zw, agmatuon 

malem 

Dana lennek  t i  i n i t  



araw/gabi 

ngayon/mamayang gabi  

kahapon/kagabi 

bukas/bukas ng gabi  

kamakalawa 

kamakalawa ng gabi 

kahapon ng hapon 
agaw-dilim 

pagkalipas ng d i l i m  

hating-gabi 

madaling-araw 

umaga 

tangha li 

hapon 

paglubo ng araw 

day/night 

today/tonight 

yes te rday / las t  n ight  

tomorrow/tomorrow n igh t  

day before yes terday 

n igh t  before l a s t  

yesterday afternoon 

t w i l i g h t  
a f t e r  dark 

midnight 

dawn 

morning 

noon 

afternoon 

sunset  



Pig-an 
, 

1. ed kaawniyan 

2. e d  bongbonr:~ 

3. si masdem 
L .  ed niman 

5. s i  awni 

1. esay agew 

2. esa;: dominezo 

3. e s g  bowan 

4. esag tawen 

5. s i n  kaagawan 
6 .  s i n  l a b i  

Odom ag pangibagas timpo 

1. s i n  t ap in  d i  agew . 
2. inagew 

3. ed t~w-en  

4 ed niman ag tawen 

5. s i  tawen 

, 

1. i t e y  l a e n s  

2. i t a ;  b i t a t  
- . in ton  rnalern , 

4. i t a n  

5. rsadtamdama 

1.4 maysa nea aldaw 

2. rnaysj a lawas 

3. makabulan 
4. makatawen 

5. a l d ~ w  

6. r a b i i  

1. addanto laen.- t i  aldai! 

2. kdda-aldaw 

3. it,y nopan/nap~labss a tawen 

4. i t a  n!;a tawen 



I. kanina 

2. ngayon umaga 

3. ngayon hapon 

4. ngayon 

5. mamaya 

1. i sang buong araw 

2. isang l inggo 

3. i sang  buwan 

4. i sang taon 

5. maw 

6. gabi  

1. balang-araw 

2. araw-maw 

3. nakaraan taon 

4, ngayon taong i t o  

5. s a  susunod na  taon 

1. a  while ago 

2. t h i s  morning 

3. t h i s  af ternoon 

4. ' now 

5. l a t e r  

1. one 24 hour period 

2. one week 

3. one month 

4.' one year  

5. day time 

6. n ight  time 

1. someday 

2. everyday 

3. l a s t  year  

4. t h i s  yea r  

5. next year  



1. esa , . 

2. dowa 
3. t o l o  
4. o p a t  
5. l i n a  
6. enem 
7. 7 i t o  
8 wao 
9.  siyarn 

10.  s i n o o  
11. doriranno 
12. tolon9.0 
1 o p s t t a p o l o  
1 -  l imapo lo  
1 .  enemapof o 
16. p i t o n o l o  
17. waopolo 
18. sigamapolo 
13. s i n  .qasot 
20. s i n  l i b o  

maysa 
dua 
t a l l o  
u p a t  
Lima 
innem 
p i t o  

. walo 
siam ' 

sunga?ulo 
duapulo e 
t a l l o p u l o  
u p m t  a uu lo  
l irnapulo 
innem a pu lo  
o i t o n u l o  
walopulo 
s i am a ~ u l o  
s a n ~ . a ( i . ~ s u t  
s a p f ; ; ~ r i b o  

i s a  
dalawa 
t a t l o  
a p a t  
l ima  
anim 
p i t o  
vr.210 
sigam 
sampu 
dalawampu 
t a t l u m ~ u  
aoatnapu 
1 +marnpu 
ax~irnnapu 
7iturnou 
walumpu 
s i y a m n a ~ u  
isan:: daan 
isan; ,  l i b o  



1. maikaesa umuna una f i r s t  
2. maikadwa - maiksldua . ika lawa second 
3 .  m a i k a t l o  m a i k a t l o  ilra t l o  t h i r d  

4 -  m a i l c a p a t  maikapat  i k a p a t / i k a a p a t  f o u r t h  

namingsan maminsan 
namidwa mamidua 

nami t lo  mamitlo 

naain-opat  mamimpat 

naminlima maminlima 

dinnndan mansanson 
sagpamingsan sagpaminsan 

kanayon 
no dadduma 

minsan once 
d a l ~ w a n ; ;  beses /  ' t r r ice  

u l i t  
t a t l o n t  beses /  t h r i c e  

u l i t  
a ? ? t  :I.- be rcs /  f o u r  t i m e s  

u l i t  
liman:; beses /  f i v e  t i m e s  

u l i t  
mudalas of  t e n  
b i h i r a  seldom 
m a l i m i t / ~ a l a c i  a lways 
pat$aminsan/ sometimes 

paminsan-minsan 



P i l a k  -- 
1. sais 
2. p i s i t a  

3. s a l a ~ i  

D ~ S O S  

5. p i s o s  ya a i s i t a  
6 .  a i s o s  ya  s a l a  i 

7. l imas  ~ i s o s  

d i e s  pesos  

b e i n t e  pesos  

sin..kuenta Desos . 
p i s o s  t 

, uno b a i n t e  

uno s inzkuen ta  

s i n ~ k o  pesos/ l ima a g i s o s  



diyes/diyes sentimos - F .10 

bente/bente sentimos F .20 

sin&kwenta/singkwenta sentimos P .50 

piso 81.00 

uno beinte f1.20 

uno singkwenta 
limang piso 




